'd XP Power

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
@ THIS PRODUCT IS INTENDED FOR INDOOR USE ONLY
XP Power GmbH, Auf der Hohe 2, 28357 Bremen, Germany

When using an electrical appliance basic safety precautions should always be followed.

DANGER - To reduce the risk of electric shock read all instructions before using this power supply.

A power supply should never be left unattended when plugged in.

Always unplug this power supply from the mains socket immediately after using.

WARNING - To reduce risk of burns, fire, electric shock or injury to persons or animals:

1.Use this power supply only for its intended use as described below.

2.Do not use outdoors.

3.Do not allow to be used as a toy. Play close attention when this power supply is used by, or
near to children.

4.Use only attachments recommended by the manufacturer.

5.Never operate this power supply if it has a damaged cord or plug, if it has been dropped or
damaged or if it has fallen into water. In such cases return the power supply to an authorised dealer
or service centre for examination or repair.

6.Never drop or insert an object into any openings.

7.Do not operate where aerosol (spray) products are being used or where oxygen is being
administered.

8.The power supply should be used near to a convenient and easily accessible mains socket.

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

® OVAJ UREDAJ NAMIJENJEN JE ISKLJUCIVO ZA UPORABU U
ZATVORENOM PROSTORU
XP Power GmbH, Auf der Hohe 2, 28357 Bremen, Njemacka

Prilikom uporabe elektri¢nog uredaja uvijek treba postovati osnovne sigurnosne mjere.

OPASNOST - Kako biste smanjili opasnost od strujnog udara, prije uporabe ovog napajanja procitajte
sve upute. Kada je uklju¢eno u struju, napajanje nikada ne smije biti ostavljeno bez nadzora.

Napajanje uvijek odmah nakon uporabe izvadite iz uti¢nice.

UPOZORENUJE — Kako biste smanijili opasnost od opeklina, pozara, elektricnog udara ili ozljeda osoba
ili Zivotinja:

Napajanje koristite samo za ono za $to je namijenjeno, kao $to je opisano u nastavku.

Ne koristite ga vani.

Na dozvolite da se koristi kao igracka. Obratite posebnu pozornost ako napajanje koriste djeca ili kad
se ono koristi u njihovom prisustvu.

Koristite samo nastavke predloZene od strane proizvodaca.

Napajanje nikada ne koristite ako su kabel ili utika¢ oSteceni, ako je palo ili je oSte¢eno ili je palo u
vodu. U takvim slu¢ajevima napajanje vratite ovlastenom distributeru ili u servisni centar na pregled ili
popravak.

Nikada ne stavljajte niti umecite bilo kakve objekte u bilo koji od otvora.

. Ne koristite tamo gdje se koriste aerosol (sprej) proizvodi ili se upravija kisikom.

. Napajanje se treba koristiti pored prikladnih i lako dostupnih uti¢nica.

ar wN=

o~

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

DIESES PRODUKT IST AUSSCHLIESSLICH FUR DEN GEBRAUCH IN
INNENRAUMEN BESTIMMT
XP Power GmbH, Auf der Hohe 2, 28357 Bremen, Deutschland

Beim Gebrauch eines elektrischen Gerats sollten stets grundlegende Sicherheitsvorkehrungen

beachtet werden.

GEFAHR - Um das Risiko eines elektrischen Schlags zu reduzieren, lesen Sie vor dem Gebrauch

dieses Netzgerats bitte alle Hinweise durch. Ein Netzgerét sollte niemals unbeaufsichtigt gelassen

werden, wenn es mit einer Steckdose verbunden ist. Ziehen Sie immer sofort nach Gebrauch den
Netzstecker aus der Steckdose.

WARNHINWEIS — Um die Gefahr von Verbrennungen, Branden, elektrischen Schlagen oder

Verletzungen von Personen oder Tieren zu reduzieren:

. Benutzen Sie dieses Netzgerat nur fiir den unten beschriebenen bestimmungsgemafen Gebrauch.

Benutzen Sie es nicht im Freien.

. Gestatten Sie nicht, dass es als Spielzeug benutzt wird. Seien Sie besonders aufmerksam, wenn
dieses Netzgerét von oder in der Nahe von Kindern eingesetzt wird.

. Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlene Zubehorteile

Nehmen Sie dieses Netzteil niemals in Betrieb, wenn es ein beschadigtes Kabel oder einen

beschadigten Stecker hat, wenn es heruntergefallen, beschadigt oder ins Wasser gefallen ist.

Senden Sie in solchen Fallen das Netzgerat zur Uberpriifung oder Reparatur an einen autorisierten

Handler oder eine Servicestelle.

Niemals einen Gegenstand in eine der Offnungen fallenlassen oder stecken.

. Betreiben Sie es nicht dort, wo Aerosol (Spray)-Produkte verwendet werden oder Sauerstoff
verabreicht wird.

. Das Netzteil sollte in der Néhe einer geeigneten und leicht zuganglichen Steckdose verwendet
werden.
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

@ DIT PRODUCT IS ALLEEN BEDOELD VOOR BINNENGEBRUIK
XP Power GmbH, Auf der Hohe 2, 28357 Bremen, Duitsland

Bij gebruik van een elektrisch apparaat moeten altijd de basisveiligheidsvoorschriften worden gevolgd.
GEVAAR - Om het risico op elektrische schokken te verminderen, lees alle instructies voordat u deze
voeding gebruikt. Een voeding mag nooit onbeheerd worden achtergelaten wanneer deze is
aangesloten. Trek altijd onmiddellijk na gebruik de stekker uit het stopcontact.

WAARSCHUWING - Om het risico op brandwonden, brand, elektrische schokken of verwonding van

personen of dieren te verminderen:

. Gebruik deze voeding alleen voor het bedoelde gebruik zoals hieronder beschreven.

Niet buitenshuis gebruiken.

. Niet als speelgoed laten gebruiken. Houd goed in de gaten wanneer deze voeding wordt gebruikt
door of in de buurt van kinderen.

. Gebruik alleen hulpstukken die zijn aanbevolen door de fabrikant.

. Gebruik deze voeding nooit als het snoer of de stekker beschadigd is, als de voeding gevallen of
beschadigd is of als ze in het water is gevallen. In dergelijke gevallen dient u de voeding naar een
erkende dealer of servicecentrum terug te brengen voor controle of reparatie.

. Laat nooit een voorwerp in openingen vallen en steek er geen voorwerpen in.

. Werk niet op plaatsen waar producten in spuitbussen of onder druk worden gebruikt of waar zuurstof
wordt toegediend.

8. De voeding moet worden gebruikt in de buurt van een gemakkelijk toegankelijk stopcontact.
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

e SEE TOODE ON ETTE NAHTUD KASUTAMISEKS AINULT
SISETINGIMUSTES
XP Power GmbH, Auf der Hohe 2, 28357 Bremen, Saksamaa

Elektriseadet kasutades tuleb alati jargida ohutusnéudeid.

OHT - Elektril6dgi valtimiseks lugege alati 1abi kdik juhised enne selle toitebloki kasutamist. Vooluvérku
ihendatud toiteblokki ei tohi kunagi jatta jarelvalveta.

Votke toiteblokk alati vooluvdrgust valja koheselt peale kasutamist.

HOIATUS - poletuste, tulekahju, elektrilédgi voi inimestele voi loomadele tekkida véivate vigastuste
riski vahendamiseks:

Kasutage seda toiteblokki ainult selleks ette ndhtud olukordades vastavalt allpool kirjeldatule.
Arge kasutage seadet vélitingimustes.

Arge lubage seadet kasutada manguasjana. Olge darmiselt ettevaatlik, kui seda toiteblokki
kasutatakse laste laheduses voi seda kasutavad lapsed.

Kasutage ainult tootja soovitatud tarvikuid.

Arge kunagi kasutage seda toiteblokki, kui selle juhe vai pistik on kahjustunud, kui seade on maha
kukkunud v&i kahjustunud véi see on kukkunud vette. Sellistel juhtudel viige toiteblokk volitatud
edasimjale v&i remondikohta kontrolliks voi parandustdddeks.

Arge kunagi laske kukkuda ega sisestage Uhtegi eset Uihtegi seadme avausse.

Arge kasutage seadet kohas, kus kasutatakse aerosool (pihustatavaid) tooteid vdi kus tdotatakse
hapnikuga.

Toiteblokki tuleb kasutada mugavalt ja hdlpsalt ligipédasetava seinakontakti [ahedal.
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TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA
a TAMA TUOTE ON TARKOITETTU KAYTETTAVAKSI VAIN SISATILOISSA
XP Power GmbH, Auf der Hohe 2, 28357 Bremen, Saksa

Sahkolaitteita kaytettdessa on aina noudatettava normaaleja varotoimia.
VAARA - Lue ohjeet kokonaan ennen virtalahteen kayttoa vahentaaksesi sahkoiskun riskia.
Virtalahdetta ei saa koskaan jattaa ilman valvontaa, kun se on kytketty pistorasiaan.
Irrota aina tama virtaldhde verkkovirrasta heti kayton jalkeen.
VAROITUS - Vahenna palovammojen, séhkdéiskujen tai ihmisiin tai eldimiin kohdistuvien vammojen
riski& noudattamalla seuraavia ohjeita:
1.Ka ata virtalahdetta vain sen kayttétarkoitukseen alla kuvatulla tavalla.
4 ulkona.
3 4 leluna. Kiinnita erityistd huomiota, jos virtaldhde on lasten kaytéssa tai heidan 1ahellaan
4. Kéyta vain valmistajan suosittelemia lisélaitteita.
5. Ala koskaan kayta tata virtalahdettd, jos siind on vahingoittunut johto tai pistoke, jos se on paassyt
putoamaan, vahingoittunut tai tippunut veteen. Téllaisissa tapauksissa palauta virtalahde valtuutetulle
dlleenmyyijalle tai huoltokeskukseen tarkastusta tai korjausta varten.
koskaan pudota tai aseta mitaan esinetté laitteessa oleviin aukkoihin.
. Ald kayta tuotetta tiloissa, joissa kaytetdan aerosolituotteita (kuten aerosolisuihke) tai saadellaan
hapen maaraa.
8. Virtaldhdetta on kaytettava helposti kaytettavissa olevan pistorasian laheisyydessa.

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

® CE PRODUIT EST CONGU POUR UNE UTILISATION EN INTERIEUR
UNIQUEMENT
XP Power GmbH, Auf der Hohe 2, 28357 Bréme, Allemagne

Lors de I'utilisation d’appareils électriques, des précautions de base doivent étre prises,
systématiquement.

DANGER - Pour réduire le risque de choc électrique, lisez les consignes dans leur intégralité avant
d'utiliser ce bloc d’alimentation. Ne laissez jamais un bloc d’alimentation sans surveillance lorsqu'il est
branché. Débranchez systématiquement le bloc d’alimentation de la prise secteur, de suite aprés son
utilisation.

AVERTISSEMENT - Pour réduire le risque de brilure, d’incendie, de choc électrique ou de blessure,
pour les personnes ou les animaux :

1.Utilisez ce bloc d’alimentation uniquement selon I'usage prévu, comme expliqué ultérieurement.
N'utilisez pas le bloc d'alimentation en extérieur.

Ne laissez pas le bloc d’alimentation étre utilisé comme un jouet. Soyez vigilent lorsque le bloc
d’alimentation est utilisé par des enfants ou a proximité d’enfants.

Utilisez uniquement les accessoires recommandés par le fabricant.

N'utilisez jamais ce bloc d’alimentation si sa prise ou son céable est endommagé, s'il est tombé ou a été
endommagg, ou s'il est tombé dans I'eau. Dans ces circonstances, confiez I'examen ou la réparation
du bloc d’alimentation a un distributeur ou un centre de dépannage agréé.

Ne glissez jamais d'objet dans les ouvertures.

N'utilisez jamais le bloc d’alimentation dans une piéce si des aérosols (spray) y sont utilisés ou si de
'oxygéne y est administré.

8. Le bloc d’alimentation doit étre utilisé & proximité d’une prise secteur pratique et facilement accessible.
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TENTO PRODUKT JE URCEN POUZE K DOMACIMU POUZITi
XP Power GmbH, Auf der Hohe 2, 28357 Bremen, Némecko

Pfi pouzivani elektrického zafizeni byste méli vzdy dodrzovat zakladni bezpecnostni opatfeni.
NEBEZPECI - Pred pouZzitim tohoto napajeciho zdroje si prectéte vSechny pokyny, abyste sniZili riziko
urazu elektrickym proudem. Zapojeny napéjeci zdroj nikdy nenechavejte bez dozoru.

Napajeci zdroj vzdy odpojte od sitového napajeni hned, jak ho prestanete pouZivat.

VAROVANI - Abyste sniZili riziko popaleni, poZéru, Urazu elektrickym proudem nebo zranéni osob ¢i
zvitat, dodrZujte nasledujici:
. Napajeci zdroj pouzivejte pouze k zamyslenému Ucelu, ktery je uveden nize.

. Nepouzivejte zafizeni ve venkovnim prostredi.

Nedovolte zafizeni pouZivat jako hracku. Dbejte zvySené opatrnosti, kdyZ je napajeci zdroj pouzivan
détmi nebo v jejich blizkosti.

Pouzivejte pouze pfisluSenstvi doporu¢ené vyrobcem.

Napajeci zdroj nikdy nepouzivejte, pokud méa poskozeny napajeci kabel nebo zastrcku, pokud spadl
z vy$ky nebo do vody, nebo kdyz je néjak poskozeny. V takovém pfipadé vratte napajeci zdroj
autorizovanému prodejci nebo servisnimu stiedisku ke kontrole nebo opravé.

Do zadnych otvort nikdy nic nevhazujte nebo nestrkejte.

NepouZivejte zafizeni v mistech, kde se pracuje s aerosolovymi produkty (spreji) nebo kyslikem.
Napajeci zdroj pouzivejte v blizkosti dobfe pfistupné sitové zasuvky.

@ DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY
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e ZHMANTIKEZ OAHIIEZ AZ®AAEIAZ

AYTO TO MPOION MPOOPIZETAI MONO TA EZQTEPIKH XPHZH
XP Power GmbH, Auf der Hohe 2, 28357 Bremen, Germany

Mpétrel TavTa va akoAouBEiTe TIG BaoikEG TIPOQUAGEEIG aoaleiag KaTd Tn Xprion NAEKTPIKWY

GUOKEUWV.

KINAYNOZ — TlMa va eAaTTwoeTe Tov Kivduvo nAekTpotrAngiag, SiaBdaaTe GAeg Tig 0dnyieg TrpIv

XPNOIKOTIOITETE AUTS TO TPOYOJOTIKA. Tal TPOPODOTIKG DEV TIPETTEI TTOTE va EVOUV OUVSEDEPEVA OTO

pedpa Xwpig emmpnan. Mavra Byadete apéowg atré Tnv Tpida auTd To TPOYOSOTIKS, PETE T Xprion.

MPOEIAOMOIHZH — lMNa va eAaTTWOETE TOV KiVOUVO EYKAUUATWY, TTUPKAYIAG, NAEKTPOTTANEIOG iy

TPAUPATIOYOU OTOHWV 1) {WWV:

1. XpnoIyoToIEiTe auTO TO TPOPODSOTIKG POVO YIa TNV TIPOOPIJOPEVN XPrON, OTTWG TTEPIYPAPETA
TTapaKAaTW.

2. Mnv TO XpNOIOTIOIEITE O€ EEWTEPIKOUG XWPOUG.

3. Mnv 1o XpnoipoTroleite oav Traixvidl. EioTe idiaitepa TpooekTIkoi dTav auTd TO TPOPOSOTIKO
XPNoIpoTIolEiTal aTTd rj KOVTE o€ TTaIdIA.

4. Xpnaolyotroleite pévo TTpdaBeTa EEAPTHHATA TTOU OUVIOTE O KATOOKEUAOTAG.

5. Mn AerroupyeiTe TIOTE aUTS TO TPOPOSOTIKS, AV TO KAAWDIO i To BUOHA Eival KATESTPAPKEVT, OV PEPEI
onuédia TITwong ) Bopdg 1 av £xel TTECEI OTO VEPO. Z& TETOIEG TIEPITITWIOEIG, ETTIOTPEWTE TO
TPOPODOTIKG O §OUCIODOTNUEVO QVTITIPACWTTO A KEVTPO EEUTTNPETNONG Yia EAeyXO 1 emMBIOPBWON.

6. ©povTioTE va PN 0ag TTECEI KAl UNV EI0GYETE AVTIKEIPEVA OTIG UTTODOXEG.

7. Mnv 1o AeIToupyeiTe o€ anpeia 6TTou xpnaigotroloUvTal TTpoidvta agpoldA ) dTrou xopnyeital o§uyévo.

8. To TPoPOdOTIKS TIPETTEI VA XPNOIKOTTOIEITal KOVTA O TTPIda, &TTou N TTpdoRaan gival EUKOAN Kal
BoAKr.

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA

° QUESTO PRODOTTO E ESCLUSIVAMENTE DESTINATO ALL’USO IN
AMBIENTI INTERNI
XP Power GmbH, Auf der Hohe 2, 28357 Brema, Germania

Quando si usa un apparecchio elettrico, & necessario seguire sempre alcune precauzioni di base per la
sicurezza.

PERICOLO: Per ridurre il rischio di scossa elettrica, leggere le istruzioni integralmente prima di usare
questo alimentatore. Si raccomanda di non lasciare mai I'alimentatore collegato alla presa di corrente
senza sorveglianza. Scollegare sempre I'alimentatore dalla presa di corrente immediatamente dopo
l'uso.

ATTENZIONE: Per ridurre il rischio di bruciature, fiamme, scossa elettrica o infortunio a persone o
animali:

. Usare I'alimentatore esclusivamente per I'uso a cui & destinato come descritto nel seguito.

. Non usare in ambienti esterni.

. Non lasciar usare come un giocattolo. Prestare particolare attenzione quando I'alimentatore & usato
da o in prossimita di bambini.

Usare soltanto gli accessori raccomandati dal produttore.

Non utilizzare I'alimentatore se il cavo o la presa sono danneggiati, se & caduto o &€ danneggiato
oppure se & caduto in acqua. In questi casi, restituire I'alimentatore a un rivenditore o a un centro
assistenza autorizzato per un controllo o per la riparazione.

Non far cadere né inserire oggetti nelle fessure.

Non utilizzare in presenza di prodotti spray o dove viene somministrato ossigeno.

. Si raccomanda di usare I'alimentatore vicino a una presa di corrente pratica e faciimente accessibile.
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SVARIGAS DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Q SIS PRODUKTS IR PAREDZETS LIETOSANAI TIKAI TELPAS
XP Power GmbH, Auf der Hohe 2, 28357 Bremen, Vacija

Lietojot kadu elektrisku ierici, vienmér ir jaievéro piesardzibas pasakumi.

BRIESMAS - Lai samazinatu elektroSoka risku, pirms &7 baro$anas avota lietoSanas izlasiet visas

instrukcijas. Stravai pieslégtu baro$anas avotu nekad nedrikst atstat bez uzraudzibas.

Vienmér atslédziet So baroSanas avotu no mainstravas tikla tdlit péc lietoSanas.

BRIDINAJUMS - Lai samazinatu apdegumu, ugunsnelaimes, elektroSoka un ievainojumu risku

cilvékiem un dzivniekiem:

. Lietojiet $o baro$anas avotu tikai tam paredzétajiem mérkiem, ka aprakstits zemak.

Nelietojiet arpus telpam.

Nelauijiet to lietot ka rotallietu. Uzmanigi sekojiet [1dzi, ja $o baro$anas avotu lieto bémi vai bérnu

tuvuma.

. Lietojiet tikai raZotaja ieteiktas paligierices.

. Nekad nelietojiet o baro$anas avotu, ja tam ir bojats vads vai kontaktdaksina, ja tas ir nokritis zemé
vai bojats, vai ja tas ir iekritis Gdeni. Tados gadijumos nogadajiet baro$anas avotu autorizétam
tirgotajam vai apkopes centram parbaudi$anai vai remontam.

. Nekad nemetiet un neievietojiet nekadus priekSmetus neviena no atverém.

. Nelietojiet vietas, kuras tiek izmantoti aerosolu (izsmidzinami) produkti vai kuras tiek veiktas darbibas
ar skabekli.

. Sis baroganas avots ir jalieto tikai &rti un viegli sasniedzamas mainstravas kontaktligzdas tuvuma.

Naudojant elektrinius prietaisus, visada reikia laikytis pagrindiniy saugos priemoniy.

PAVOJUS - Prie$ naudodami §j maitinimo $altinj, perskaitykite visas instrukcijas, kad sumazintuméte

nutrenkimo elektra pavojy. Jjungto maitinimo $altinio niekuomet negalima palikti be prieZidros.

Po naudojimo, visada tuojau pat iStraukite Sio maitinimo Saltinio kistukg i§ maitinimo tinklo lizdo.

ISPEJIMAS - Siekdami sumazinti nudegimu, gaisro, nutrenkimo elektra ar Zmoniy arba gyviny

suzalojimo pavojy:

Naudokite §j maitinimo $altinj tik pagal Zemiau apibadintg jo paskirtj.

Nenaudokite prietaiso lauke.

Neleiskite juo naudotis kaip Zaislu. AtidZiai stebékite $j maitinimo Saltinj, kai jis naudojamas arba kai

netoli yra vaiky.

Naudokite tik gamintojo rekomenduojamus priedus.

Niekuomet neeksploatuokite Sio maitinimo $altinio, jei paZeistas jo laidas arba kistukas, jei jis nukrito,

buvo paZeistas arba jkrito j vandenj. Tokiu atveju grazinkite maitinimo $altinj jgaliotam agentui arba

aptarnavimo centrui istirti arba taisyti.

Niekuomet nemeskite ir nekiskite j angas kokiy nors daikty.

. Neeksploatuokite prietaiso vietose, kuriose naudojami aerozolio (purskiami) produktai arba kuriose
tvarkomas deguonis.

. Maitinimo $altinis turi bati naudojamas $alia patogaus ir lengvai pasiekiamo maitinimo tinklo lizdo.
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VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

SIS PRODUKTAS SKIRTAS NAUDOTI TIK UZDAROSE PATALPOSE
XP Power GmbH, Auf der Hohe 2, 28357 Bremen, Vokietija
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WAZNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

PRODUKT PRZEZNACZONY JEST TYLKO DO UZYCIA W
POMIESZCZENIACH
XP Power GmbH, Auf der Hohe 2, 28357 Bremen, Niemcy

Podczas korzystania ze sprzetu elektrycznego nalezy zawsze przestrzega¢ podstawowych zasad

bezpieczenstwa.

ZAGROZENIE- Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pradem elektrycznym, przed uzyciem zasilacza

nalezy przeczyta¢ wszystkie instrukcje. Zasilacz nigdy nie powinien by¢ pozostawiony bez nadzoru,

gdy jest podigczony do pradu. Zasilacz nalezy zawsze odigczac¢ od gniazdka zasilania natychmiast po

skonczeniu uzytkowania.

OSTRZEZENIE - Aby zmniejszy¢ ryzyko poparzen, wywotania pozaru, porazenia pragdem oraz

odniesienia obrazen przez ludzi lub zwierzeta:

. Zasilacz nalezy uzywac wytacznie z jego przeznaczeniem, jak opisano ponizej:

Nie uzywac¢ urzadzenia na zewnatrz.

Nie pozwala¢ na wykorzystywanie jako zabawki. Nalezy zachowywac¢ szczegdlng ostrozno$¢, gdy

zasilacz uzywany jest przez dzieci lub w ich obecnosci.

. Nalezy uzywac¢ wytgcznie dodatkéw zalecanych przez producenta.

Nigdy nie nalezy korzystac z zasilacza, jesli jego przewod lub wtyczka zostaty uszkodzone, gdy

produkt zostat upuszczony, zniszczony lub gdy wpadt do wody. W takich przypadkach nalezy zwréci¢

zasilacz do autoryzowanego punktu sprzedazy lub centrum serwisowego w celu kontroli lub

naprawy.

Nigdy nie dopuszcza¢ do upadku zasilacza oraz nie wprowadza¢ zadnych przedmiotéw w jego

otwory.

. Nie nalezy korzysta¢ z urzadzenia w miejscach, gdzie stosowane sg produkty aerozolowe (spraye)
lub uzywany jest tlen.
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. Zasilacz nalezy uzywac w niewielkiej odlegtosci od fatwo dostepnego gniazdka sieciowego.

0 ESTE PRODUTO DESTINA-SE APENAS A UTILIZAGAO NO INTERIOR
XP Power GmbH, Auf der Hohe 2, 28357 Bremen, Alemanha

Deve respeitar sempre as precaucgdes basicas de seguranga ao utilizar um aparelho elétrico.

PERIGO - Para reduzir o risco de choque elétrico, leia todas as instrugdes antes de utilizar esta fonte

de alimentag&o. Nunca deixe a fonte de alimentagdo sem supervisdo enquanto estiver ligado a

tomada. Desligue sempre esta fonte de alimentagao da tomada imediatamente apés a utilizagao.

AVISO - Para reduzir o risco de queimaduras, incéndio, choque elétrico ou ferimentos a pessoas ou

animais:

. Utilize esta fonte de alimentag&o apenas para o fim a que se destina, tal como descrito abaixo.

N&o a utilize ao ar livre.

Nao permita que seja utilizada como um brinquedo. Preste bastante atengéo quando esta fonte de

alimentagao for utilizada por, ou perto de criangas.

Utilize apenas acessorios recomendados pelo fabricante.

Nunca opere esta fonte de alimentagao se o fio elétrico ou a ficha estiverem danificados, se tiver

caido ao chéo ou se estiver danificada ou se tiver caido em agua. Nesses casos, devolva a fonte de

alimentag&o a um distribuidor ou a um servigo técnico autorizado para que seja examinado ou

reparado.

Nunca deixe cair nem insira um objeto em nenhuma abertura.

N&o tente opera-la em locais onde estejam a ser utilizados produtos em aerossol (spray) ou em

locais onde esteja a ser administrado oxigénio.

8. Afonte de alimentag&o deve ser utilizada perto de uma tomada de acesso facil e conveniente.
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

TENTO PRODUKT JE URCENY IBA NA POUZIVANIE VO VNUTORNYCH
PRIESTOROCH
XP Power GmbH, Auf der Hohe 2, 28357 Brémy, Nemecko

Ked pouzivate elektrické zariadenia, vzdy je nevyhnutné dodrziavat zakladné bezpecnostné opatrenia.

NEBEZPECENSTVO — na obmedzenie rizika Urazu elektrickym pridom si pred pouzitim tohto

napajacieho zdroja precitajte vSetky pokyny. Zdroj napajania pripojeny do elektrickej zasuvky by nikdy

nemal ostat' bez dohladu.

Po dokonéeni pouzivania vzdy tento zdroj napajania bezodkladne odpojte z elektrickej zasuvky.

VAROVANIE — obmedzenie rizika popalenia, poZiaru, Urazu elektrickym pridom alebo zranenia oséb i

2zvierat:

. Tento zdroj napdjania pouzivajte vyluéne v stlade nizsie uvedenym Gcelom pouzivania.

Produkt nepouZivajte vo vonkajsich priestoroch.

. Tento produkt sa nesmie pouzivat ako hracka. Budte ostraZiti, ak tento zdroj napajania pouzivaju

deti alebo sa pouziva v ich blizkosti.

Pouzivajte vylu¢ne prisluSenstvo odporticané vyrobcom.

. Tento zdroj napajania nikdy nepouzivajte, ak ma poskodeny kabel alebo zastréku, ak spadol na zem

alebo do vody. V takom pripade vratte zdroj napajania autorizovanému predajcovi alebo servisnému

stredisku a poZiadajte o kontrolu alebo opravu.

Do otvorov zariadenia nikdy nevsuvajte Ziadne predmety.

. Tento produkt nepouzivaijte v prostredi s vyskytom aerosélov (sprejov) ani tam, kde sa
aplikuje/podava kyslik.

. Tento zdroj napdjania je vhodné pouzivat v blizkosti prakticky umiestnenej a jednoducho dostupnej
elektrickej zasuvky.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTE

ESTE PRODUCTO HA SIDO DISENADO PARA SU USO EN INTERIORES
EXCLUSIVAMENTE
XP Power GmbH, Auf der Hohe 2, 28357 Bremen, Alemania

Al utilizar un dispositivo eléctrico, deben respetares siempre unas precauciones basicas de seguridad.
PELIGRO - Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, lea estas instrucciones en su totalidad antes
de utilizar esta fuente de alimentacion. Una fuente de alimentacién nunca debe dejarse desatendida
mientras esté enchufada. Desenchufe siempre esta fuente de alimentacion de la toma de red
inmediatamente después de su uso.

ADVERTENCIA - Para reducir el riesgo de quemaduras, incendio, descarga eléctrica o lesiones a
personas o animales:

Use esta fuente de alimentacion solamente para su uso previsto, como se describe a continuacion.
No la utilice en el exterior.

No permita que se use como si fuera un juguete. Preste especial atencion cuando esta fuente de
alimentacion esté siendo utilizada por nifios o en su cercania.

Use solamente los acoples recomendados por el fabricante.

Nunca utilice esta fuente de alimentacion si el cable o el enchufe estan dafiados, se ha caido o
dafiado o ha sumergido en agua. En tal caso, lleve la fuente de alimentacién a un distribuidor o
centro de reparaciones autorizados para su evaluacion o reparacion.

Nunca deje caer ni inserte un objeto en ninguna apertura.

No la utilice con mientras se usen productos de aerosol (spray) o se esté administrando oxigeno.
La fuente de alimentacion debe utilizarse cerca de una toma de red que resulte practica y facilmente

accesible.
@ DEN HAR PRODUKTEN AR ENDAST AVSEDD FOR INOMHUSBRUK
XP Power GmbH, Auf der Hohe 2, 28357 Bremen, Tyskland

Folj alltid grundldggande sédkerhetsanvisningar nér du anvander elektriska apparater.

FARA — L3s alla anvisningar innan du anvander det har nataggregatet for att minska risken for elstétar.

Ett nataggregat bor aldrig lamnas odvervakat nar det ar anslutet. Koppla alltid bort det har

nataggregatet fran elnatsuttaget efter anvandning.

VARNING - Folj nedanstaende anvisningar eftersom de minskar risken for brénnskador, brand, elstétar

eller skada pa personer eller djur:

1. Anvand endast nédtaggregatet i avsett syfte enligt beskrivningen nedan.

2. Far ej anvandas utomhus.

3. Far ej anvandas som leksak. Var mycket uppmérksam nér nataggregatet anvandas av eller i
narheten av barn.

4. Anvand endast anslutningar som rekommenderas av tillverkaren.

5. Anvand aldrig det nar nataggregatet om det har en skadad sladd eller kontakt eller om det har
tappats, skadats eller fallit ned i vatten. Returnera i sa fall nataggregatet till en auktoriserad
aterforsaljare eller ett servicecenter fér undersékning och/eller reparation.

6. Se till att inga foremal kommer in i nagon av 6ppningarna.

7. Far ej anvandas i narheten av aerosolprodukter (sprayer) eller syrgasanordningar.

8. Nataggregatet bor anvandas i narheten av ett [ampligt och lattillgangligt eluttag.
® ACEST PRODUS ESTE DESTINAT EXCLUSIV UTILIZARII IN INTERIOR
XP Power GmbH, Auf der Hohe 2, 28357 Bremen, Germany

in timpul utilizarii unui aparat electric, respectati intotdeauna masurile de siguranté elementare.
PERICOL - pentru a reduce riscul de electrocutare, cititi toate instructiunile inainte de a folosi aceasta
sursd de alimentare. Sursa de alimentare nu poate fi Idsata nesupravegheata in timp ce este
conectatd. Deconectati sursa de alimentare de la priza imediat dupa utilizare.

AVERTISMENT - pentru a reduce riscul de arsuri, incendiu, electrocutare sau réanire a persoanelor ori
animalelor:

Utilizati aceasta sursa de alimentare exclusiv in scopul destinat, descris mai jos.

Nu utilizati in aer liber.

Acest produs nu este o jucarie. Fiti deosebit de atent atunci cand sursa de alimentare este folositd de
copii sau aproape de acestia.

Folositi doar accesorii recomandate de producétor.

Nu utilizati niciodaté aceasta sursa de alimentare daca prezintd un cablu sau un stecher deteriorat,
dacé a fost scapata sau deteriorata ori daca a cazut in apa. In astfel de cazuri, returnati sursa de
alimentare la un centru de service sau distribuitor autorizat pentru verificare sau reparare.

Nu introduceti si nu lasati s& cada niciun obiect in niciunul dintre orificii.

Nu utilizati sursa de alimentare unde sunt folosite produse cu aerosoli (spray) sau unde se

administreaza oxigen.
Sursa de alimentare trebuie sé fie utilizatd in apropierea unei prize convenabile si usor accesibile.
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VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURANTA
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effecting health or the environment.

(o) Logo is used in China RoHS and which means the part could be used for 10 years without

This table is the Hazardous Substances or Elements disclosure report for the product:

BEWREBTE / Hazardous Substances or Element
B - ANEREY | BREE | SRFE
# (Pb)  (Ha) #ed | ™ vy (PBB) (PBDE)
PCB o o (o} (o} o o
Heatsink Ass'y o o [e] o o o
Metal Parts (¢} o o o o o

O: indicates that this toxic or hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for
this component is below the limit requirement in GB/T 26572

X: indicates that this toxic or hazardous substance contained in at least one of the homogeneous
materials used for this component is above the limit requirement in GB/T 26572

Class | ITE must be connected to an earthed mains socket.
Klasse | ITE udstyr skal tilkobles en jordet stikkontakt.
Klass | ITE produkter skall inkopplas till jordat uttag.

Klasse | ITE utstyr skal tilkobles en jordet stikkontakt.
Klass | ITE-laite on liitettéva suojackoskettimilla varustettuun pistorasiaan.




